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Български - Инструкции  
за безопасност
Преди да започнете работа
Моля, прочетете внимателно и изцяло 
инструкциите за употреба, преди да 
използвате уреда, и ги запазете за 
бъдещи справки. Отстранете всички 
опаковки и етикети и ги изхвърлете по 
подходящ начин.  

Внимание
•	� Внимание: горещи повърхности!  

При електрическите ютии има 
комбинация от високи температури и гореща 
пара, което може да доведе до изгаряния.

•	Внимание: Поради високата мощност 
на тази парна ютия, моля, уверете се, 
че захранването ви е достатъчно. Моля, 
свържете се с местната електрическа 
компания, за да се уверите, че така 
нареченият мрежов импеданс  
не е по-висок от 0,3 Ohm.

•	Ютията не трябва да се съхранява, докато 
не е изстинала.

•	Този уред може да се използва от 
деца над 8-годишна възраст и от лица 
с ограничени физически, сетивни или 
умствени способности или с липса на опит 
и познания, ако са под надзор или са им 
дадени указания относно безопасната 
употреба на уреда и разбират свързаните 
с това опасности.

•	Децата не бива да си играят с уреда.
•	Почистването и потребителската 

поддръжка не трябва да се извършват 
от деца, които са без надзор.

•	Дръжте уреда и кабела му далеч от деца 
под 8 години, когато уредът е включен или 
е оставен да изстива.

•	Ако електрическият кабел е повреден, 
той трябва незабавно да бъде заменен 
от производителя, от оторизирано от 
него лице или друго квалифицирано лице 
за гарантиране на безопасността.

•	Винаги изваждайте от щепсела станцията/
ютията, преди да я напълните с вода.

•	Уредът трябва да се ползва и поставя 
на стабилна повърхност.

•	При прекъсване на гладенето поставяйте 
ютията в изправено положение върху 
стойката й или върху дъската за гладене. 
Убедете се, че стойката на ютията 
е поставена върху стабилна повърхност.

•	Ютията не трябва да бъде оставяна 

без наблюдение, когато е свързана към 
електрическата мрежа.

•	Уредът не бива да се използва, ако 
е изпускан, ако има видими следи 
от повреди или ако тече. Проверявайте 
кабелите редовно за евентуални повреди.

•	Никога не потапяйте уреда във вода 
или други течности.

•	Ако водата, с която разполагате, е много 
твърда, ви препоръчваме да използвате 
50% чешмяна вода и 50% дестилирана 
вода. Никога не използвайте само 
дестилирана вода.

•	При първото включване на уреда може 
да усетите дим/мирис. Това е нормално 
и ще спре, след като ютията бъде 
използвана няколко пъти.

•	Този уред е създаден само за домашна 
употреба за количества, нужни за едно 
домакинство.

•	Моля, измийте всички части преди първа 
употреба или при необходимост, както 
е описано в инструкциите от секция 
Поддръжка и почистване.

•	Кабелите никога не трябва да влизат 
в контакт с горещи предмети, гладеща 
плоча, вода и остри ръбове.

•	Преди да включите в контакта, проверете 
дали вашето напрежение отговаря 
на напрежението, отпечатано на дъното 
на уреда и дали използвате заземен контакт.

•	Когато използвате удължителен кабел, 
внимавайте той да е в добро състояние, 
да има щепсел със заземяване и да отговаря 
на номиналната мощност на уреда (16A).

•	Внимание: Гладещата плоча и подложката 
за ютия могат да достигнат много високи 
температури, които могат да доведат 
до изгаряния. Не ги докосвайте.

•	РИСК ОТ ЗАДУШАВАНЕ: Уредът може 
да съдържа малки части. По време 
на операциите по почистване и поддръжка, 
някои от тези части могат да бъдат 
демонтирани. Работете внимателно 
и пазете от деца малките части.

•	Внимание! Съхранявайте опаковъчния 
материал (найлонови торби, Полиестерна) 
далеч от достъпа на деца.   

•	Консумацията на енергия в режим на 
изчакване/изключване е следната: < 0,5 W.

•	Само за модели с функция за автоматично 
изключване Периодът, след който 
оборудването автоматично преминава 
в режим на готовност, е както следва: 
8 минути.
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Македонски - Безбедносни 
упатства
Пред употреба
Внимателно и темелно прочитајте го 
ова упатство за употреба и зачувајте 
го за упатување во иднина. Отстранете 
ги амбалажата и етикетите и фрлете ги 
соодветно. 

Внимание
•	� Внимание: Жешки површини! 

Електричните пегли комбинираат 
високи температури и жешка пареа, што 
може да доведе до изгореници.

•	Внимание: Поради високата моќност 
на оваа пегла на пареа, внимавајте 
напојувањето од мрежата да 
е задоволително. Обратете се до вашата 
локална компанија за снабдување 
со електрична енергија за да се уверите 
дека таканаречената импеданса на мрежата 
не е повисока од 0,3 Ohm.

•	Пеглата не смее да се складира додека 
не се излади.

•	Овој апарат може да го користат деца 
на возраст од 8 години и постари 
и лица со намалени физички, сетилни 
и ментални способности или лица 
со недоволно искуство и знаење, доколку 
се надгледувани или добиле насоки 
за употреба на апаратот на безбеден начин 
и ја разбираат опасноста.

•	Забрането е деца да играат со уредот.
•	Забрането е чистењето и одржувањето 

да го извршуваат деца без надзор.
•	Во текот на работењето и ладењето, 

апаратот и кабелот за струја треба 
да се чуваат подалеку од дофат на деца 
под 8 години.

•	Доколку кабелот за напојување се оштети, 
мора да биде заменет од производителот, 
неговиот агент за сервисирање или 
лице со слични квалификации со цел 
да се избегне опасност.

•	Секогаш исклучете го приклучокот 
на станицата/пеглата од струја пред да 
ја полните со вода.

•	Апаратот мора да се користи и поставува 
на рамна, стабилна површина.

•	Во текот на паузите при пеглање, поставете 
ја пеглата на задниот држач. Внимавајте 
задниот потпирач да биде поставен 
на стабилна површина.

•	Пеглата не смее да се остави без надзор 

додека е поврзана на напојувањето.
•	Апаратот не смее да се користи ако паднал, 

ако има видливи знаци на оштетување 
или ако од него протекува вода. Редовно 
проверувајте ги каблите за евентуални 
оштетувања.

•	Никогаш не потопувајте го уредот во вода 
или во други течности.

•	Ако имате екстремно тврда вода, 
препорачуваме да користите 50 % вода 
од чешма и 50 % дестилирана вода. Никогаш 
не користете само дестилирана вода.

•	Првиот пат кога ќе го вклучите апаратот 
можеби ќе забележите чад/миризба. 
Ова е нормално и ќе престане по неколку 
употреби на пеглата.

•	Овој апарат е наменет за користење 
во домаќинството и за обработка на 
нормални домашни количини.

•	Исчистете ги сите делови пред првата 
употреба или, ако е потребно, следејќи 
ги упатствата во делот Грижа и чистење.

•	Каблите никогаш не треба да дојдат 
во контакт со жешки предмети, плочата 
за пеглање, вода и остри рабови.

•	Пред да го вклучите приклучокот 
во≈штекер, проверете дали вашиот напон 
соодветствува со напонот прикажан 
на долниот дел од уредот и дали користите 
заземјен штекер.

•	При користење на продолжен кабел, 
внимавајте тој да биде во добра состојба, 
да има приклучок со заземјување и да 
одговара на моќноста на уредот (16A).

•	• Плочата за пеглање и држачот за 
пеглата може да достигнат многу високи 
температури што може да предизвикаат 
изгореници. Не допирајте ги.

•	ОПАСНОСТ ОД ЗАДУШУВАЊЕ: уредот 
може да содржи мали делови. Некои 
од тие мали делови можеби ќе треба да 
се расклопат при операции за чистење 
и одржување. Внимавајте при ракување 
и држете ги малите делови надвор  
од дофат на деца.

•	Важно: Чувајте ја целата амбалажа 
(пластични вреќи, полистиренска пена) 
подалеку од дофат на деца.

•	Потрошувачката на струја во режим 
на мирување/исклучен режим е следнава: 
< 0,5 W.

•	Само за модели со функција за автоматско 
исклучување Периодот по кој уредот 
автоматски преминува во режим 
на мирување е следниов: 8 минути.



10

Srpski - Bezbednosna  
uputstva
Pre upotrebe
Pažljivo i kompletno pročitajte uputstva 
za upotrebu pre upotrebe uređaja 
i sačuvajte ih za buduću upotrebu. 
Uklonite svu ambalažu i etikete i odložite 
ih na odgovarajući način.  

Oprez
•	� Oprez: Vruće površine! U električnim 

peglama koriste se visoka temperatura 
i vrela para koje mogu izazvati opekotine.

•	Oprez: Proverite da li je vaše mrežno 
napajanje dovoljno za veliku snagu ove parne 
pegle. Obratite se svom elektroprivrednom 
preduzeću kako biste proverili da tzv. 
impedansa mreže nije veća od 0,3 oma.

•	Pegla se ne sme odložiti dok se ne ohladi.
•	Ovaj uređaj mogu koristiti deca uzrasta 

od 8 godina i više i osobe sa smanjenim 
fizičkim, senzornim ili mentalnim 
sposobnostima ili nedostatkom iskustva 
i znanja ako su pod nadzorom ili instrukcije 
u vezi sa upotrebom uređaja na bezbedan 
način i razumeju uključene opasnosti.

•	Deca se ne smeju igrati sa uređajem.
•	Čišćenje i korisničko održavanje ne smeju 

da vrše deca bez nadzora.
•	Tokom rada i hlađenja, uređaj i njegov kabl 

za napajanje treba držati van domašaja dece 
mlađe od 8 godina.

•	Ako je kabl za napajanje oštećen, mora 
ga zameniti proizvođač, njegov serviser 
ili slično kvalifikovano lice kako bi se izbegla 
opasnost.

•	Izvucite utikač stanice/pegle iz utičnice 
pre punjenja vodom.

•	Uređaj se mora koristiti i držati na stabilnoj 
podlozi.

•	Tokom pauza u peglanju uspravite peglu 
na oslonac ili je odložite na postolje za 
peglu. Peglu odložite uspravno na oslonac 
na stabilnoj površini.

•	Ne ostavljajte peglu bez nadzora dok 
je uključena u struju.

•	Uređaj se ne sme koristiti ako je pao, ako 
ima vidljivih znakova oštećenja ili ako curi. 
Redovno proveravajte da li kablovi imaju 
oštećenja.

•	Nikada ne uranjajte uređaj u vodu ili druge 
tečnosti.

•	Ako imate izuzetno tvrdu vodu, 
preporučujemo da koristite 50% vode 

iz česme i 50% destilovane vode. Nikada 
ne koristite isključivo destilovanu vodu.

•	Prilikom prvog uključivanja uređaja možete 
primetiti malo dima/mirisa. To je normalno 
i nestaće nakon nekoliko upotreba pegle.

•	Ovaj uređaj je dizajniran samo za upotrebu 
u domaćinstvu i za obradu uobičajenih 
količina za domaćinstvo.

•	Očistite sve delove pre prve upotrebe  
ili po potrebi, prateći uputstva u poglavlju 
Nega i čišćenje.

•	Kablovi nikada ne bi trebalo da dolaze 
u kontakt sa vrućim predmetima, donjom 
pločom, vodom i oštrim ivicama.

•	Pre nego što uključite u utičnicu, proverite 
da li vaš napon odgovara naponu 
odštampanom na dnu uređaja i da li koristite 
uzemljenu utičnicu.

•	Kada koristite produžni kabl pazite 
da je udobrom stanju, da ima utikač 
sa uzemljenjem i da odgovara nazivnoj  
snazi uređaja (16A).

•	Grejna ploča i postolje za peglu mogu se jako 
zagrejati i predstavljati opasnost od 
opekotina. Nemojte ih dodirivati.

•	OPASNOST OD GUŠENJA: Uređaj može 
da sadrži male delove. Neki od tih malih 
delova možda će biti potrebni za rastavljanje 
tokom operacija čišćenja i održavanja.  
Pažljivo rukujte i male delove držite van 
domašaja dece.

•	Važno: Držite svu ambalažu (plastične kese, 
polistirensku penu) van domašaja dece.

•	Potrošnja električne energije u stanju 
pripravnosti/isključenom režimu je sledeća: 
< 0,5 W.

•	Samo za modele sa funkcijom automatskog 
isključivanja: Period nakon kojeg se uređaj 
automatski prebacuje u stanje pripravnosti 
je sledeći: 8 minuta.
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